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INSTALLATION

Pour toutes les buses de refoulements, retirez les façades, rotules et butées de rotules 
afin de ne conserver que le corps de refoulement.

For all discharge nozzles, remove the front panels, jet ball and jet ball stops so that 
only the discharge body remains.

Exemples de compatibilité : SérieFrance, Vitalia, Série11, Weltico.
Compatibility examples : SérieFrance, Vitalia, Série11, Weltico.



3

INSTALLATION

Vissez la butée dans le corps de refoulement, puis tout en maintenant la rotule dans la 
façade, vissez également cet ensemble dans le corps de refoulement jusqu’au contact 
du revêtement.

Ajustez le serrage de la rotule en passant le doigt à travers et en vissant ou dévissant 
la butée, puis orientez la rotule dans la direction souhaitée.

Adjust the tightness of the ball joint by passing your finger through it and screwing or 
unscrewing the stop, then turn the jet ball in the desired direction.

Screw the stop into the discharge body, then while holding the ball joint in the front 
panel, screw this assembly into the discharge body until it contacts the coating.
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